Super 1050 Progressive Reloading Machine for Pistol Calibers -
Super 1050 Machine 9mm Parabellum

The Dillon Super 1050 will accommodate common cartridges from 32 ACP up
through 30-06. The 1050 features a variable speed case feeder (included) that
allows you to infinitely regulate the speed from 0 to 8 RPM. The motor has a
universal power supply for both domestic and foreign voltages - 110 or 220
Volt, 60 or 50 hz, you simply swap out the plug to the style appropriate to
your region. The bowl has an adjustable window cuff and cases deflector, for a
larger range of cartridge capability.

Attributes

e Name: Super 1050 Machine 9mm Parabellum
Manufacturer: DILLON

e Product no.: EU2005509

Mfr. No.:

Cartridge: 9 mm Luger

Delivery weight: 155kg
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Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine
Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine for Pistol Calibers. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your reloading machine. Please
read this manual carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Ensure that the machine is used in accordance with the manufacturer's instructions.

Keep the reloading machine out of reach of children and vulnerable individuals.

Always inspect the machine for any damages or wear before use.

Use the machine in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or fumes.

Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, during
operation.

Do not operate the machine if you are tired, under the influence of drugs or alcohol, or if you are not
feeling well.

Always keep hands and clothing away from moving parts while the machine is in operation.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Be aware of the potential hazards associated with reloading ammunition, including the risk of fire,
explosion, and exposure to hazardous materials.

Ensure that all components used in the reloading process are compatible with the Dillon Super 1050.
Do not exceed the recommended cartridge specifications for the machine.

Use only the recommended power supply voltage (110 or 220 Volt) for your region.

Regularly check and maintain the case feeder and motor to ensure they are functioning correctly.
Follow the manufacturer's guidelines for the proper adjustment of the bowl's window cuff and cases
deflector.

Never leave the machine unattended while it is in operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1.

2.

3.

Choose a Suitable Location:

o Place the machine on a stable, flat surface.
o Ensure that the area is wellventilated and free from flammable materials.

Connect the Power Supply:

o Use the appropriate plug for your region (110 or 220 Volt).
o Ensure the power supply is turned off before connecting.

Set Up the Case Feeder:

o Install the variable speed case feeder according to the manufacturer's instructions.
o Adjust the speed to your preference, starting at the lowest setting.



Usage

1. Preparation:

o Gather all necessary materials, including cartridges, powder, and primers.
o Check that the machine is free from obstructions and that all parts are securely fastened.

2. Loading Cartridges:

o Follow the manufacturer's instructions for loading cartridges into the machine.
o Monitor the machine during operation to ensure proper feeding and ejection of cartridges.

3. Adjustments:

o Make any necessary adjustments to the bowl and case feeder as per the manufacturer's
guidelines.
o Ensure that all settings are secure before operation.

4. Operation:

o Start the machine and monitor its operation closely.
o If any unusual sounds or movements occur, stop the machine immediately and inspect for issues.

5. PostOperation:

o Once you have finished using the machine, turn off the power supply.
o Clean the machine according to the manufacturer's instructions to prevent buildup of debris.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any unused or expired reloading materials in accordance with local regulations.
¢ Ensure that all components of the Dillon Super 1050 are disposed of responsibly.
¢ Contact local waste management for guidance on the disposal of hazardous materials.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine, please refer to
the manufacturer's website or customer service for assistance. Always ensure that you have the most current
information regarding safety recalls and updates.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective reloading experience with your
Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine. Thank you for your attention to safety and compliance with
the EU General Product Safety Regulation.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Dillon
Super 1050 Progressive Reloading Machine

Introduzione
Grazie per aver scelto la Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine per cartucce di pistola. Questo

prodotto & progettato per garantire prestazioni eccellenti e sicurezza durante I'uso. E fondamentale seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza per prevenire incidenti e garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare la macchina.
Mantieni I'area di lavoro pulita e priva di distrazioni.

¢ Usa sempre occhiali protettivi e guanti durante I'uso della macchina.

Non lasciare mai la macchina incustodita mentre € in funzione.

Non utilizzare la macchina in ambienti umidi o bagnati.

Tieni la macchina lontana dalla portata di bambini e animali domestici.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

e Verifica che tutti i componenti siano correttamente assemblati prima dell'uso.

e Non superare la velocita massima di 8 RPM durante il funzionamento.

¢ Assicurati che la fonte di alimentazione sia compatibile (110 o0 220 Volt) e che il cavo sia in buone
condizioni.

¢ Non tentare di riparare la macchina da solo; contatta un professionista qualificato.

¢ Sequi le istruzioni per la regolazione della finestra del contenitore e del deflettore delle cartucce.

¢ Non utilizzare cartucce danneggiate o difettose.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione della Macchina

o Posiziona la macchina su una superficie piana e stabile.
o Collega il cavo di alimentazione alla presa appropriata, assicurandoti che sia ben fissato.
o Regola la finestra del contenitore e il deflettore delle cartucce secondo le specifiche desiderate.

2. Utilizzo della Macchina

[¢]

Accendi la macchina e regola la velocita del caricatore in base alle tue esigenze.
Carica le cartucce seguendo le istruzioni del produttore.

Monitora costantemente il funzionamento della macchina durante |'uso.

Spegni la macchina quando non ¢ in uso e scollega il cavo di alimentazione.

o

[¢]

[¢]

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento di apparecchiature elettriche ed elettroniche.
¢ Non smaltire la macchina insieme ai rifiuti domestici.
e Contatta il tuo comune per informazioni sulle modalita di smaltimento corrette.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso della Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine,
contatta il tuo rivenditore autorizzato o visita il sito ufficiale di Dillon.

Si prega di notare che seguire queste istruzioni contribuira a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente della
Dillon Super 1050. La sicurezza € una responsabilita condivisa; la tua attenzione e il tuo impegno sono

fondamentali.



Sakerhetsinstruktioner for Dillon Super 1050
Progressiv Omladdningsmaskin for Pistolkalibrar

Introduktion

Tack for att du valt Dillon Super 1050 Progressiv Omladdningsmaskin. Denna guide syftar till att ge viktiga
sakerhetsinformation och instruktioner for att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av produkten.
Vanligen 1as igenom hela dokumentet noggrant innan du installerar eller anvander maskinen.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid maskinen i en val upplyst och ren arbetsmiljé.

Hall maskinen borta fran barn och andra sarbara grupper.

¢ Kontrollera alltid att maskinen ar i gott skick innan anvandning.

Folj alltid tillverkarens rekommendationer for anvandning och underhall.
Rapporterar eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand skyddsglaségon och hérselskydd under hela anvandningen av maskinen.
Se till att alla rérliga delar ar korrekt installerade och sakrade innan anvandning.
Undvik att bara lésa klader eller smycken som kan fastna i maskinen.

Anvand endast de rekommenderade kalibrarna for maskinen, specifikt 9 mm Luger.
Hall handerna borta fran rérliga delar under drift.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1. Placera maskinen pa en stabil och plan yta.

2. Anslut det elektriska kabeln till en Iamplig stromkalla (110 eller 220 Volt).

3. Justera hastigheten pa mataren enligt dina behov (0 till 8 RPM).

4. Kontrollera att fonstret och hdljet ar korrekt installerade for att undvika odnskad utspridning av patroner.

Anvandning

Fyll pd maskinen med de nédvandiga komponenterna for omladdning.
Stall in maskinen enligt de specifikationer som anges i anvandarmanualen.
Starta maskinen och observera noggrant alla processer.

Stoppa maskinen omedelbart vid eventuella tecken pa problem eller fel.

PN

Avfallshanteringsinstruktioner
¢ Avfall och oanvanda delar av maskinen bor kasseras i enlighet med lokala regler och bestdmmelser for

avfallshantering.
e Atervinn material dar det ar méjligt, inklusive plast och metallkomponenter.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor om sékerhet och anvandning av Dillon Super 1050, vanligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha
produktens serienummer och inkdpsinformation till hands fér snabbare hjalp.



Slutsats

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en saker och effektiv anvandning av Dillon
Super 1050 Progressiv Omladdningsmaskin. Tack for att du prioriterar sakerheten i din omladdningsprocess.
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